COLLOCATIONS

ASK

| Ask a favor: lyilik istemek

She seems that she’s come here to ask a big favor.
Buraya bliyiik bir iyilik istemeye gelmis gibi gériiniiyor.

| Ask a question: Soru sormak

I will ask a question that you may find inappropriate.
Uygunsuz bulabileceginiz bir soru soracagim.

| Ask for advice: Akil almak, akil istemek

You are the last person we’d ask for advice.
Akil isteyecegimiz en son kisi sensin.

| Ask for directions: Adres sormak

I think we are lost. We’d better stop and ask for directions.
Galiba kaybolduk. Durup adres sorarsak iyi olur.

| Ask forgiveness: Af dilemek

We have no other way but to ask forgiveness from them.
Onlardan af dilemekten baska ¢aremiz yok.

| Ask one’s opinion: Gériisiine basvurmak

If  were you | would ask your wife’s opinion before making the final decision.
Yerinde olsam, son karari vermeden 6nce esinin fikrini sorardim.

| Ask pardon: Oziir dilemek

He asked my pardon for shouting at me in front of everybody.
Herkesin 6niinde bana bagirdigi igin 6ziir diledi.

| Ask permission: izin istemek

You should have asked permission to leave. It was very rude of you.
Ckmak icin izin istemeliydin. Cok kaba davrandin.



BREAK

| Break a code: Sifre kirmak

It took some time to break the main safe’s code.
Ana kasanin sifresini kirmak biraz zaman ald.

| Break a habit: Aliskanliktan kurtulmak

How long have you been trying to break the habit of eating late?
Ne zamandir ge¢ saatlerde yeme aliskanhgindan kurtulmaya calisiyorsun?

| Break a law: Kanuna karsi gelmek, yasayi ¢ciGgnemek

Nobody can break the law no matter how right they think their cause is.
Davasinda ne kadar hakli olursa olsun hi¢ kimse kanunlari ¢cigneyemez.

| Break a promise: S6ziinii tutmamak, séziinde durmamak

I don’t like people who break their promises.
Séziini tutmayan insanlardan hoslanmiyorum.

| Break a record & Set a record: Rekor kirmak

Breaking a record requires lots of patience and endless work.
Bir rekor kirmak, ¢ok sabir ve sonsuz ¢alisma gerektirir.

| Break a story: Haberi patlamak, haberi yayimlamak

Can you figure out who broke the story before our rival?
Rakibimizden 6nce haberi kimin patlattigini bulabilir misin?

| Break a sweat: Alin teri d6kmek, cabalamak

He became an actor without having to break a sweat thanks to his good looks.
Yakisikliligi sayesinde ¢abalamak zorunda kalmadan aktér oldu.

| Break ground: Temel atmak

The new school building is expected to break ground this summer.
Yeni okul binasinin bu yaz temelini atmasi bekleniyor.

Break new ground: Cigir agmak, yeni bir sey yapmak

I have no doubt that this product will break new ground in the market.
Bu (iriintin pazarda yeni bir ¢igir agacagindan siiphem yok.

Break someone’s heart: Birinin kalbini kirmak

| know you broke my heart unintentionally, but we’d better not see each other for a while.
Istemeden kalbimi kirdigini biliyorum ama bir siire gériismesek iyi olur.



| Break something to pieces: Tuzla buz etmek, parcalamak, parcalara ayirmak

The glass might have been dropped and broken it to pieces if | hadn’t grabbed it.
Eger bardagi tutmasaydim diistip tuzla buz olabilirdi.

| Break the back of: Ustesinden gelmek, en zor engeli asmak

Breaking the back of a problem would take way longer than you think.
Bir sorunun listesinden gelmek diisiindligiiniizden ¢ok daha uzun stirebilir.

| Break the ice: Aradaki buzlari eritmek, havayr yumusatmak

Everybody was intense. | tried to break the ice with a joke but it didn’t work.
Herkes ¢ok gergindi. Bir sakayla havayr yumusatmaya ¢alistim ama ise yaramad..

| Break the cycle: Déngliyii kirmak, huyundan vazge¢mek, girdaptan kurtulmak

It was the last chance for us to break the cycle of poverty, but we couldn’t make use of the
opportunity.
Bu, yoksulluk girdabindan kurtulmamiz i¢cin son sansti ama firsati degerlendiremedik.

Break the mold/mould: Gelenedi bozmak, ezberi yikmak

The new president was supposed to break the mold of the education system. It was the
reason why we selected him.
Yeni baskanin egitim sistemini degistirmesi gerekiyordu. Onu secmemizin nedeni buydu.

| Break the news: Haber vermek

I don’t know how | am going to break the news to her that | don’t want to get married.
Evlenmek istemedigimi ona nasil haber verecegimi bilmiyorum.

| Break the rules: Kurallari cignemek

If | must break the rules to make it through, | will.
Bunu basarmak icin kurallari gignemem gerekiyorsa, ¢igneyecegim.

| Break the silence: Sessizligi bozmak

We were enjoying the moment until a car horn broke the silence.
Bir araba kornasi sessizligi bozana kadar anin tadini ¢ikariyorduk.

| Break the spell: Ortamin havasini bozmak, biiyliyii bozmak

I didn’t even move not to break the spell.
Ortamin havasini bozmamak igin kimildamadim bile.

Do you know anybody who can break this spell?
Bu bliyliiyii bozabilecek birini taniyor musun?



CALL

| Call a meeting: Toplantiya ¢agirmak, toplanti ¢gagrisinda bulunmak

The boss could call a meeting to set the agenda tomorrow morning.
Patron yarin sabah giindemi belirlemek igin toplanti yapabilir.

| Call a strike: Greve gitmek, greve ¢agirmak

It’s an inevitable ending that the unions will call a strike if the demands aren’t carried out.
Talepler yerine getirilmezse sendikalarin grev ¢agrisi yapmasi kaginilmaz bir sondur.

| Call an election: Secime gitmek

The prime minister doesn’t want to call an election because he knows he’s going to lose it.
Basbakan, kaybedecegini bildigi igin se¢ime gitmek istemiyor.

| Call attention to: Dikkatini cekmek, dikkatini bir yéne cekmek

She danced funnily to call attention to herself.
Dikkatleri kendine ¢cekmek icin komik bir sekilde dans etti.

| Call in sick: Hasta oldugunu séyleyip ise gitmemek

A few of the staff called in sick today.
Personelden birkagi bugiin hastalandiklari séyleyip ise gelmedi.

| Call somebody names: Birine lakap takmak

I am a bit overweight, so my friends at school call me names like ‘fatty’.
Biraz fazla kiloluyum, bu ytizden okuldaki arkadaslarim bana 'sisman’ gibi lakaplar takiyor.



CATCH

| Catch a bus/train...: Otoblisi / treni yakalamak

| was going to explain that, but he cut me short because he had to catch the bus.
Bunu agiklayacaktim ama otoblise yetismek zorunda oldudu icin lafimi kesti.

| Catch a cold & Catch a chill: Usiitmek, nezle olmak

You’d better zip up your jacket so that you don’t catch a cold.
Usiitmemek icin ceketini fermuarini ceksen iyi olur.

| Catch a glimpse: Géziine ilismek, gortir gibi olmak

| caught a glimpse of them before they vanished into the crowd.
Kalabaliga karismadan 6nce onlari bir an gériir gibi oldum.

| Catch a whiff of: -nin kokusunu almak

He must have caught a whiff of a scandal because he constantly pursued them.
Bir skandal kokusu aldi herhalde ¢iinkii onlari stirekli takip etti.

| Catch dust: Toz toplamak, uzun siire kullanilmamak, stis gibi durmak

| wanted to get rid of some old trinkets catching dust in the attic.
Tavan arasinda uzun siiredir kullanilmayan bazi eski ivir zivirlardan kurtulmak istedim.

| Catch (on) fire: Alev almak, tutusmak, yanmak

I saw a car catching fire on my way home.
Eve giderken bir arabanin yandigini gérdiim.

| Catch forty winks: Sekerleme yapmak, kestirmek

I’ll catch forty winks before setting out.
Yola ¢itkmadan énce biraz kestirecegim.

| Catch in the act & catch red-handed: Enselemek, is listiinde yakalamak, sugiisti yakalamak

The thieves were caught in the act of that priceless painting.
Hirsizlar bu paha bigilmez tabloyu ¢alarlarken suglistii yakalandilar.

| Catch one’s breath: Soluklanmak, dinlenmek

We need to catch our breath before we set off again.
Tekrar yola ¢cikmadan énce dinlenmemiz lazim.

| Catch one off guard: Hazirliksiz yakalamak, gafil avlamak

We want to catch the enemy troops off guard, so we have to move in quickly.
Diisman birliklerini hazirliksiz yakalamak istiyoruz, bu yiizden hizli bir sekilde hareket
etmeliyiz.



